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    Note sur la prononciation

    
      Chaque mot italien comporte une voyelle prononcée avec une plus forte intensité que les autres : c’est l’accent tonique. Dans la plupart des cas, cet accent est placé sur l’avant-dernière syllabe (spaghetti, pizza) ; ailleurs il tombe sur la dernière syllabe (città, caffè) ; parfois, il tombe sur l’avant-avant-dernière syllabe (macchina, musica).

      Dans ce livre, la position des accents toniques peu évidents est indiquée par un trait de soulignement.

    

  






Chapitre 1

Saluer et se présenter

Salutare e presentarsi



1. Les salutations

Il salutare


	
Buongiorno

Bonjour



	
Buon pomeriggio

Bonjour [se dit en début d’après-midi]



	
Ciao / Salve ragazzi!

Salut / Bonjour tout le monde !



	
Come stai? / Come sta?

Comment vas-tu ? / Comment allez-vous ?



	
Come va?

Comment ça va ?



	
Bene, grazie, e Lei?

Bien, merci, et vous ?



	
Non c’è male.

Pas mal / Ça va.



	
Piacere.

Enchanté.



	
Buonasera, signore Bertini, Le presento mia moglie Enrica.

Bonsoir, monsieur Bertini, je vous présente mon épouse Enrica.



	
Molto lieto di conoscerLa.

Enchanté de faire votre connaissance.



	
Il piacere è tutto mio!

Tout le plaisir est pour moi !



	
Matteo gli porge la mano; Aldo gliela stringe.

Matteo lui tend la main ; Aldo la lui serre.






Dire « vous » le voi et le Lei


En italien, le vouvoiement s’exprime à la troisième personne du singulier.

Il existe trois pronoms personnels pour exprimer le vouvoiement :


	
Lei pour le sujet ;



	
La pour le COD ;



	
Le pour le COI.





Vouvoyer se dit en italien : « dare del Lei »

Bien que ces pronoms soient féminins, ils sont aussi utilisés lorsque le sujet est masculin. Notez que les adjectifs et participes passés s’accordent avec le genre de la personne à qui l’on s’adresse :


	
Lei è molto simpatico.

Vous êtes très sympathique [Monsieur].



	
Quando è arrivata?

Quand êtes-vous arrivée [Madame] ?



	
La vedo stasera, signor Bianchi?

Je vous vois ce soir, monsieur Bianchi ?





Les pronoms personnels de politesse prennent toujours une majuscule, même en forme enclitique :


	
Caro Professore, sono molto lieto di vederLa.

Cher Professeur, je suis très heureux de vous voir.





Notez qu’il en va de même pour les possessifs :


	
Signora, La ringrazio per la Sua presenza. Non mancherò di mandarLe le informazioni richieste.

Madame, je vous remercie pour votre présence. Je ne manquerai pas de vous transmettre les informations requises.





Enfin, vous croiserez parfois la forme Voi à la place de Lei dans la langue populaire et notamment dans le sud de l’Italie. Le Voi est également usité dans la correspondance commerciale et administrative.


	
Vi preghiamo di gradire i nostri cordiali saluti.

Nous vous prions d’agréer nos salutations cordiales.













2. Prendre congé

Accomiatarsi


	
A presto!

À bientôt !



	
A dopo!

À plus tard !



	
Ci vediamo più tardi.

À plus tard.



	
Ci vediamo domani.

À demain.



	
Ci sentiamo presto.

On s’appelle bientôt.



	
Arrivederci.

Au revoir.



	
ArrivederLa.

Au revoir [forme de politesse].



	
La saluto.

Au revoir [forme de politesse].



	
Ti saluto.

Au revoir [tutoiement].



	
Prima di partire ti voglio salutare.

Avant de partir, je veux te saluer.



	
Buona giornata.

Bonne journée.



	
Buonasera.

Bonsoir.



	
Buonanotte.

Bonne nuit.



	
Vado via, non voglio fare troppo tardi.

Je m’en vais, je ne veux pas rentrer trop tard.



	
Devo andare, è tardi.

Je dois y aller, il est tard.



	
Vogliamo andare?

On y va ?









3. Se présenter, se renseigner

Presentarsi, informarsi


	
Giorgio Tucci, piacere!

Giorgio Tucci, enchanté !



	
Come Si chiama?

Comment vous appelez-vous ?



	
Mi chiamo Mario Gatti.

Je m’appelle Mario Gatti.



	
Molto lieto di conoscerLa, sono Andrea Bellini.

Ravi de faire votre connaissance, je suis Andrea Bellini.



	
Ha un biglietto da visita?

Avez-vous une carte de visite ?



	
Tu sei Giorgio?

Tu t’appelles Giorgio ? / C’est toi Giorgio ?



	
Sì, sono io.

Oui, c’est moi.



	
Chi è la signora con gli occhiali?

Qui est la dame avec des lunettes ?









4. Origine et nationalité

Provenienza e nazionalità


	
Di dov’è? / Da dove viene?

D’où venez-vous ?



	
Sono di Bari / Vengo da Bari.

Je viens de Bari.



	
Dove sei nato? Quanti anni hai?

Où es-tu né ? Quel âge as-tu ? 



	
Sono nato a Stoccolma nel 1995, ho venticinque anni.

Je suis né à Stockholm en 1995, j’ai vingt-cinq ans.



	
Mi chiamo Irene. Sono greca e vengo da Atene.

Je m’appelle Irene. Je suis grecque et je viens d’Athènes.



	
Ciao, mi chiamo Roberto. Sono italiano e abito a Firenze.

Bonjour, je m’appelle Roberto. Je suis italien et j’habite à Florence.



	
Quante lingue parli?

Combien de langues parles-tu ?



	
Parlo due lingue: francese e italiano. L’italiano è la mia madrelingua.

Je parle deux langues : le français et l’italien. L’italien est ma langue maternelle.



	
Ho la doppia cittadinanza, italiana e islandese.

J’ai la double nationalité, italienne et islandaise.



	
Dove abiti? / Dove abita?

Où habites-tu ? / Où habitez-vous ?



	
Mi dai il tuo indirizzo? / Mi dà il Suo indirizzo?

Tu me donnes ton adresse ? / Pouvez-vous me donner votre adresse ?



	
Abito in via Archimede, 23, a Roma.

J’habite 23 rue Archimede, à Rome.
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